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Országos testnevelés.
A kormány kinevezte az Országos 

Testnevelési Tanácsot, amelynek föl­
adata az, hogy a testnevelés és tested­
zés ügyét, valamint a külföldi hasonló 
irányú mozgalmakat tanulmányozza, 
ezeknek a hazai viszonyokhoz leendő 
alkalmazása tekintetében javaslatokat 
készítsen és a közoktatásügyi kormány­
nak minden szakkérdésben véleményező 
szerve legyen. Az uj tanács tehát a 
Közművelődési Tanács mintájára ala­
kult s ugyanolyan nagy apparátussal 
indult neki pályafutásának, mint az.

Megalakulása óta már is igen sok 
támadás érte az uj kulturszervet S meg 
kell hagyni, hogy a támadásoknak egy 
jó része teljesen jogosult. Az uj tanács 
ugyanis olyan emberekből van össze­
állítva, akik nem a legmodernebb test­
edzésnek a hívei; félő tehát, hogy in­
formációjuk sem a helyes irányba fogja 
terelni a középiskolai oktatást és a hi­
vatalos testnevelést

Ebből pedig igen nagy bajok szár­
mazhatnak. Iskoláink tanrendjében a 
testgyakorlat eddig elenyészően kis sze­
repet játszott. A tornaórák betartása 
teljesen az osztályvezetők belátására 
van bízva. Ismerünk elemi iskolákat, hol 
hónapszámra soha sem tartották meg 
a tornaórákat sőt az is előfordult, 
hogy a gyerekeket még az óraközök­
ben sem engedték ki a folyosóra. Hogy 
ebből a torz pedagógiai intézkedésből 
milyen fejlődési hátrányok keletkezhet­
nek, azt nem kell bővebben magyarázni. 
De maga a tornaóra is alig volt egyéb, 
mint az izomfejlesztés céljából teljeség­
gel irreleváns szabadgyakorlatok lanyha 
leperegtetése. Középiskolai oktatásunk 
hivatalosan még mindig nem szabadult 
föl a német rendszerű, úgynevezett ne­
héz testnevelési utasítások hatálya alól.

A már említett szabadgyakorlato­
kon kívül kevés változatosságot nyújtó 
szergyakorlat s ez is majdnem teljesen 
a diák tetszésére és kedvére bízva, 
ennyi volt mindössze az, amit az is­
kolai oktatás produkált Újabban mind 
több pedagógus szabadítja már föl ma­
gát a sablon alól és a szabad délutá­
nokon kiviszi a maga növendékeit a 
napsütötte játszótérre, hogy az össze­
tett mozgások egész sorozatával fej­
lessze és erősítse a rugalmas ifjúi testet

A sportnak egyetlen nagyjelentő- 
ségü, igazán fontos ága a szabadtéri 
sport és annak legalább is huszonhat­
féle változata. Az úszás, vívás, evezés, 
futball stb. a test összes izmait foglal­
koztatja és elősegíti az erők egységes, 
Harmonikus fejlődését. Ezeket a sport­
agakat kellene az iskolában művelni, 
persze nem óraszerüen beosztott és

! megkötött programmal, hanem az ösz- 
■ szes szabad délutánok foglalkoztatásá­

val. Tessék már egyszer végkép elren- 
I delni, hogy a szellemi foglalkoztatás 
, csupán a délelőtti órákat foglalja le és 
’ délután se rendkívüli tanítás, se otthoni 
| írásbeli föladat ne kösse szobához a 
j tanulót

A tanítás gerincének, a megtanul- 
] tatásnak ott kell végbemennie a lecke- 
j órán. A délután tisztán a testnevelésé 
| legyen és pedig tudatos és szakszerű 
I vezetés mellett: az iskola létesítsen 

úszó- és futball-pályákat, tennisztereket, 
j futó-, rugó- és diszkoszdobó mezőket, 

ahol az ifjúság zavartalanul, de szak- 
' avatott tréner útmutatásai szerint él­

hessen szórakozásának és teste tudatos 
I fejlesztésének.

Véghetetlen fontossága van ennek 
• a programmnak, mely a magyar iskolák 
I levegőjétől még meglehetős messze áll. 
1 Látjuk ezt az Országos Testnevelési 
' Tanács összeállításából, melyet épen nem 

jellemez a sportok újszerű jelentőségé­
nek fölismerése. A kultuszkormányt ha­
tározott ellenszenv tartja vissza a sza­
badtéri sportok támogatásától; ezért 
tiltja meg, hogy középiskoláink tanulói 
nyilvános versenyeken részt vehessenek. 
Mintha bizony a régi spártai korban 
dicsőségszámba menő nyilvános ver­
sengés rossz megítélésben részesítené 
a diákot.

A nagyközönség egészen másként 
, fogta föl ezt a dolgot. A sporttelepek 
I váratlan és erőteljes fölvirágzása és e 
i fejlődésnek üzletileg kitünően megala- 
' pozott fejlesztése olyan reményeket 
! váltott valóra, melyeknek teljesülésére 
| egy évtizeddel ezelőtt senki még csak 
i gondolni sem mert.

A közönség valósággal lelkesedik 
I egy-egy futballverseny izgalmáért s 
| anyagi támogatásával szinte elhalmozza 

azt az egyesületet, mely a szórakozás 
, nyújtásában nem riad vissza attól, hogy 

jó kiszolgálója legyen a közönségnek. 
' Láthatjuk, hogy a fogadások lázát any- 
i nyira fokozó lóversenyeket minden ne- 
I hézség nélkül is lehetne cserélni egé- 
| szén ártatlan szórakozásokkal s ezt csak 

az államhatalom tehetné meg, mely 
egy-egy lóversenytéri pályadijra száz­
ezreket áldoz. Ha az ilyen jellegű óriási 
szubvenciókat a szabadtéri sport fej­
lesztésére fordítaná a kormányhatóság 
s az álattenyésztés ügyéért csupán any- 
nyit tenne, amennyit az tényleg meg­
kíván, hogy tudniillik jó tenyészállatok­
hoz olcsón hozzájuttasson a gazdakö­
zönséget, ezáltal annyit tehetne az 
átlagos erkölcsök nemesítéséért, ameny- 
nyit csak egy igazán szociális és altru­
ista érzésű intéző hatóságtól csak vár- 
ható. A lóversenyek fogadásainak s 

horribilis díjazásainak eltörlése fölérne 
a kis lutri eltörlésének jelentőségével.

Talán szabad remélnünk, hogy a 
szabad sportok kultuszának egészséges 
fejlődése lasabban bár, de magától is 
eljuttatja a dolgokat erre a fejlődési 
fokra.

Részvétiratok.
Kada Elek polgármester halála alkal­

mával újabban a következők küldtek rés2- 
vétleveleket a városi tanácshoz:

Rimaszombat város tanácsa. 
Esztergom szab. kir. város tanácsa. 
Újbánya szab. kir. város. 
Hódmezővásárhely.
Lefeber Ágoston kút- és mélyfúrási 

vállalat.
Budapestvidéki kőszénbánya részvény­

társaság.
Somorjai Lukachlck Géza ezredes, a 

38. gyalogezred parancsnoka.
Pécs város.
Körmöcbánya város. 
Győr város.
Bordeaux Géza. 
Debrecen város.
Dr. Schack Béla kereskedelmi iskolai 

főigazgató.
A 38. gyalogezred tisztikara.
Svanka Pál Vác.
Késmárk város. 
Losonc város. 
Zólyom város. 
Szamosujvár. 
Csongrád vármegye.
A m. kir. belügyminiszter műszaki 

osztálya.
Pancsova város a következő részvét­

levelet küldte:

A tekintetes városi tanácsnak Kecskemét.

Kitűnő és nagynevű polgármeste­
rük, méltóságos Kada Elek udvari taná­
csos ur gyászos elvesztése feletti fájdal­
munkban Pancsova th. város hazafias kö­
zönsége együtt érez Veletek és az egész 
nemzettel. Abban a szeretetben, mellyel 
Kecskemét polgársága a nagy halottat 
körülrajongta, versenyezni Veletek nem 
tudunk, a büszkeség — mellyel hazafias 
vezetését követtétek, a remény, melyet 
lelketekben jövő tervei és alkotásai iránt 
tápláltatok, az egész nemzeté s a mienk 
is. Gyászoló szeretetetek nemes mélysége 
biztosíték arra, hogy a nagy halott buz­
dító lelke köztetek élni fog örökké, hogy 
a közeli és messze jövőben vezetni és 
irányítani fog benneteket azokon a nyom­
dokokon, melyeken Kecskemét város ed­
dig is az ő életében oly naggyá és 
széppé fejlődött.

Ebben az érzésben és tudatban áld­
juk a nagy halott áldásos emlékét, az 
legyen közös mély fájdalmunkban mind­
nyájunk vigasztalója!

Hazafias üdvözlettel 

polgármester.

Selmecbányáról a következő levél 
érkezett:

Kecskemét város tekintetes Polgármesteri 
Hivatalának Kecskemét.

Fogadja a nagynevű polgármesterét, 
Kada Elek udvari tanácsost gyászoló vá­
ros közönsége igaz részvétünket e nagy
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veszteség felett, mely e gyászesettel a 
várost sújtotta.

A messze távolban, itt a bércek al­
ján meg nem szűnő érdeklődéssel kisér­
tük, figyeltük a délibábos Alföld édes 
rónaságán virágzó város fejlődését, hala­
dását, mely a rég múlt időben külellen- 
ség, újabban elemi erők támadásából, 
harcából győztesként került ki s a kultú­
rának gócpontjává erősödött, mely kul­
túra minden izében magyar.

Újabban aggódó figyelemmel lestük 
a híreket, melyek a város ama jelesének 
egészségi állapotáról keltek szárnyra, aki­
nek nevéhez e fejlődés a legszorosabban 
fűződik.

így ha örömben Veletek voltunk, 
Nemes Város Közönsége, fogadjatok gyá­
szoló soraitok közé most a bánat percei­
ben is, amikor részvétünkkel igyekszünk 
fájdalmatokon enyhíteni.

A közélet vezéremberét, akinek em­
lékezetét hálás polgártársai fényben, ra- I 
gyogásban oly híven őrzik, mint Kada 
Elekét, az nem halt meg sirbaszálltakor, 
nevének emlékének örök életet biztosíta­
nak alkotásai és azok a hü szivek, me­
lyekről az a kis gyászlap oly melegen 
szól. E tudat enyhítse fájdalmatokat!

Selmecbányán 1913. junius 28-án.
Polgármester.

Emlékbeszéd Keresztes Imre felett.
A függetlenségi és 48-as párt vasárnapi közgyűlésén 

elmondotta: dr. Orbán Ferenc.

Mélyen sújtott gyászoló család! 

Tisztelt Közgyűlés!

A kecskeméti akáclombos, sirvirágos 
ref. temetőben újra domborult egy hant, 
újra elköltözött közölünk egy, újra gyászba 
borult egy család. Bolyongva járjuk a te­
mető-kertet, mennyi kedves pihen ott az 
Urban.s naponként mennyi rög dübörög a ko­
porsókra ott újra és újra a temetőének 
gyászos zsolozsmái és az itt maradtak zo­
kogó fájdalma mellett. Mennyi sok sír, 
mennyi sok kedves halott! Közömbösen 
haladunk el a sírhantok mellett! És mégis 
megállapodunk egy simái. Nem haladhatunk 

el mellette közömbösen. Pedig ahhoz, ki 
alatta nyugossza csendes álmát, nem fűz a 
megváltozhatatlan ismert vérkötelék, aki ott 
pihen, nem volt világverő hadvezér, kinek 
bátorsága bámulatra késztet, nem volt láng- 
lelkü apostol, ki szavával népeket irányított, 
nem volt művész, költő, ki korszakot jelöl 
az emberiség kultúrájában, nem volt hatal­
mas ur, akit a körülvevő fény, pompa, gaz­
dagság naggyá emelt volna.

Nem, mindez nem volt, csak egyszerű 
polgár, puritán becsületes lélek, lelke min­
den hevével igaz hazafi, önzetlen ember­
barát ! Istenéhez, hazájához, polgártársaihoz 
hü igaz magyar volt!

Meg kell állanunk egy pillanatra az 
igaz hazafi és hű polgár hantja előtt, mert 
édes hazánk sok érdemetlent táplált arany­
kalászos rónái éltető terményével, sok ma­
gyar ember veri a mellét igaz hazafiságára, 
becsületességére, honfiúi kötelességeire, de 
lelke mélyén labancnál is labancabb, önös 
érdekének bálványozója. Meg kell állanunk 
egy pillanatra, hogy emléket állítsunk a si­
vár korban is található igaz gyöngynek: a 
becsületes igaz honfi érzésnek, elismerés­
nek ; meg kell állanunk egy pillanatra, hogy 
erőt, bizalmat, bátorságot mentsünk küzdel­
meinkben, kik tovább küzdünk a zászló 
alatt, melynek egy igaz hazafi, becsületes 
katonája volt, meg kell hogy álljunk, pél­
dát mutatni a jövő nemzedéknek, hogyan 
kell az egyszerű polgárnak élni, érezni, cse­
lekedni, kötelességét tudni, hogy a nemes 
példán felbuzdulva, hasonlókká legyünk; 
hogy a szeretett haza minden fiának érzése, 
cselekvése és élete egy gondolatba forrjon 
össze: a haza boldogitásában, szive egy ér­
zésbe dobbanjon össze: az isten, haza és 
emberbaráti szeretetben.

Ezért nem mehetünk el közömbösen 
sírja mellett, ezért áldozunk emlékének, mert 
lelke lelkűnkkel rokon a hazaszeretetben, 
benne nem testvért, de odaadó, áldozatot, 
fáradságot nem ismerő, szerető atyát vesz­
tettünk.

Itt hagytál bennünket, de életeddel 
emléket állítottál magadnak. Megmutattad 
hogyan kell élni az igaz polgárnak, hogyan 
kell kötelességét teljesíteni az Isten, haza 
és embertársaink iránt.

Az egyszerű, igaz becsületes jómódú 
szülők gyermeke, a kecskeméti öreg kollé­
gium szorgalmas és tehetséges diákja. Ta­
nuló szobájában midőn könyvei közt vir- 
raszt, sokszor eljárnak gondolatai a könyv 
mellől, csábítja a buzakalászos róna édes sut­
togással, ott virraszt vele édes hazaföld 
szeretete s megcsendül lelkében a hang 
hadd az iskola padját, jöjj a pacsirta-dalos^ 
aranykalászt ringató földre! Légy egyszerű 
polgár, légy egyszerű, mint a mezők virága, 
legyen egész lelked tiszta, mint a puszták 
harangjának csengése, legyen akaratod erős, 
acélos, mint a buzakalász szeme! Légy tán- 
torithatlan, mint a bölcs s ha egyszerű, 
becsületes, kötelességet tudó, akaraterős és 
tántorithatlan lesz, életed boldog és meg­
elégedett lesz, nyugodtan hagyhatod itt a 
földi téreket, példa lesz életed sokaknak, 
mint kell a polgárnak élni, mint kell köte­
lességét teljesíteni!

A kis diák követi lelke hangját. Fo­
gadja a klasszikus költő tanácsát:

Beatus ille, qui procul ... Boldog ki 
a város zajától távol, ökrökkel szánthatja az 
öröklött földet.

És ő szántott, vetett és aratott. A ko­
rán árvaságra jutott fiút gondolkodni tanítja 
a magára maradottság, önállóvá teszi a ma­
galábán való járás. A reményteljes vetést 
elhervasztó fagy, a villátnos ég haragja meg­
tanítja arra, hogy nincs földi dolog, ami 
büszke, gőgös elbizakodott reményekre jo­
gosítaná a gyarló embert. Megtanítja, hogy

Kincs, pompa, fény, rend, munka, rang 
Ködpára mind fent és alant.

Megtanítja, hogy minden, ami körülöttünk 
van, csak látszat, hiú üresség. A legszebb 
buzatáblás, szőlősoros föld is porszemek­
ből áll. Amilyen a porszem, olyan a kalász, 
olyan bortadó fürt. Amilyen az egyes em­
ber, olyan a haza boldogsága!

Legyen az ember istenfélő, hazát és 
embertársait szerető.

Ez volt Keresztes Imre kiskátéja, tiz- 
parancsolatja, hiszekegye és miatyánkja!

Istenfélelmes vallásságát ismeritek. Is­
tenben ébredt, Isten áldásában munkálkodott 
és Isten nevével nyugodott. Egyházáért ál­
dozatokat hozott. -Adjátok meg az Istennek 
a mi az Istené- és ő megadta, mert még

Divatcsevegés.
Régi tapasztalat tanította meg az em­

bert arra, hogy amikor útra készül és a 
szekrényei telvék, mintha csak arra várna a | 
sok holmi, hogy onnan az utazó kosárba 
vándoroljon. Alig hogy csomagolásra kerül 
a sor, azt látjuk, hogy még nagyon sok az, 
ami hiányzik.

Már most az a kérdés, hogy mire van 
szükségünk, nehogy sok fölösleges holmi­
val terheljük meg magunkat, mindenesetre 
attól is függ, hogy hova megyünk. Ha a [ 
hegyek közé szándékozunk és nagyobb ki­
rándulásokat tervezünk, célszerű ruházatról 1 
kell gondoskodnunk, melynek ne árthasson 
se por, se nap, sem eső. Ha ellenben vala­
mely divatos fürdőhelyre megyünk vagy 
akár a tenger mellé, már fontosabb kérdéssé 
lészen az öltözék-készlet.

Lássuk már most, mi a fontos kellék 
akár a tengerpartra, akár valamely divatos 
fürdőhelyen való tartózkodásra. Mindenek­
előtt kabátos ruha kell a reggeli gyógysé- 
tára, csakhogy ha takarékoskodni aka­
runk erre a célra megteszi az utazó ru­
hánk is. Az ilyen kabátos ruhák leginkább 
fekete-fehér kockás szövetből készülnek; 
kedvelt szin továbbá a homokszin zöldes 
szinvegyülékkel; a vékonyan csikós mustár 
barna és sárgás szövetek és a damasztozott 
frotté, melyhez tarkán mintázott gallért és 
kézelőt készítenek.

Hogy milyen az alj és a kabát szabása 
arról már esett szó megelőző divatcseve­
géseinkben. Most csak azt mondjuk meg, 
hogy a délutáni sétaruhának szükséges ki­
egészítése a béleletlen köppeny, melyet 
voálból, poplenból és minden más könnyű 
selyemből készítenek. Ha a köpenyt vala- ■ 
mely semleges színből készítik, ugy akár­
milyen szinü ruhához lehet viselni. A sza- I 

bása megfelel a ruha szabásának. Lefelé 
szűkül, oldalt redőzött vagy össze van fogva 
hogy az alj redőzését ügyesen el lehessen 
rejteni alatta.

A pókháló finomságú voál-, krepp- és 
hímzett batisztruháklioz tüllköpeny készül, 
lehetőleg horgolt vagy vert csipke dísszel. 
Ez a lenge köpeny aztán megkívánja az 
ugyanilyen anyagból vagyis tüllből, sifon- 
ból vagy voálból készült ernyőt lengő fodor- 
és szalagdisszel.

A hasított és különben pedig nagyon 
szűk szoknya megkívánja, hogy különös 
gondot fordítsunk a cipőre. A fekete és 
barna cipő már régen háttérbe szorult az 
elegáns cipő sorából. Mai napság elegáns 
a szürke vagy vajszínű bőr, bársony és lakk. 
Ha a cipőt a ruha színével akarjuk össze­
egyeztetni, azon kell lennünk, hogy a színek 
átmenete összhangzatos legyen. Félcipőhöz 
a teljesen vékony selyemharisnya járja. Kü­
lönben is nagy a fényűzés a harisnyával; 
az jóformán drágább a cipőnél, annál is 
inkább, merthogy ez a vékony harisnya 
cseppett sem tartós. Mindennapi használatra 
célszerűség szempontjából ajánlhatjuk, a 
cérnaharisnyát, amely a most divatos min­
den színben kapható. Mig a cipőnél és a 
harisnyánál az élénk színeket kedvelik, a 
keztyü kizárólag fehér, szürke, kukoricasárga 
vagy barna. Miután nyáron egy darabig már 
egyáltalán nem viseltek keztyiit, most a 
bőr- vagy selyemkeztyü fontos kiegészítő 
része az öltözéknek, de kedvelt az egyszerű 
szőtt vagy lyukacsos keztyü is.

Nagyon kedvelt az idén a tüll- vagy 
strucctollbodor, mely a kánikulai meleg elle­
nére szinte nélkülözhetetlen a nyaknélküli 
ruhákhoz és kosztümökhöz. A lenge ruhá­
kat bájos módon kiegészíti a divatnak leg­
újabb terméke, a fejkötő formájú, karimán 'I- 
küli szalmakalap, melynek alsó szélét széles, 

magasan álló tüllbodor disziti. Ezt a bodrot 
többnyire rózsafüzér vagy egyes csokor tartja.

Egyébként a tüll- és sifonbodor na­
gyon fontos helyet foglal el a ruha és bluz- 
diszek sorában. A séta és látogató ruhákon 
sőt még a blúzokon is jellegzetes, szögle­
tes kivágást, majdnem mindig körülveszi 
plisszés tüllfodor vagy bodor. Bár még nem 
régen azt mondtuk, hogy szabad nyak vi­
seleté esak éppen fiatal archoz illik, ma el 
kell ismernünk róla, hogy nyárára nemcsak 
tetszetős, de ennél kellemesebb, célszerűbb 
divatot egyhamar kieszelni sem tudnánk.

Különben a blúz megint fénykorát éli; 
különösen a régen elfeledett, célszerű ing­
blúz egyszínű fehér flanelból, panamavá­
szonból, mosóselyemből, batisztból és durva 
parasztvászonból. Mig azelőtt a szegélyezett 
ingblúzokat kedvelték, mostanság mind si­
mán készülnek, mellzsebecskével, széles 
ránccal a gombolás helyén és puha lehaj­
tott gallérral. Ez a formájú ingblúz nélkü­
lözhetetlen mindenféle sportnál vagy uta­
zásnál. Kedvelt szin a fehér és legfellebb 
élénkszinü nyakkendőket viselnek hozzá, 
melyet már nem kötnek csomóba, hanem a 
nyaknál levő szalaghurkon húznak keresz­
tül és csak egy tűvel erősítenek a blúzra. 
Az ingblúz feltámasztotta megint az egye­
nes szélű angol fekete kalapot szalagdisszel.

Sportcélokra két szélből szabják az 
aljat, ilyennel is kell az útra készülő hölgy­
nek rendelkeznie, mert megkönnyíti a járást, 
és bátran lehet benne még hegyet is mászni.

Végül még célszerű úti felszerelésként 
meg kell említenünk a színes fehérneműt, 
melynek különösen hosszabb kirándulások 
idején vesszük nagy hasznát. Bár az első 
percben ez kissé furcsának hangzik is, a? 
a gyakorlatban mindenki el fogja ismerni a 
célszerűségét. _____  
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ref templom porló tégláját sem engedte 
más célra használni, mely évszázadokon át 
övezte az Ur templomát, mint Isten dicső­
ségére, maga hordta ki oda, hol az Urnák 
hajlékot emel az ájtatos hivő lélek.

1 Mint igaz honfi tündökölt a hazasze­
retetben! Az édes magyar boldogságát, 
nagyságát, a magyar név tiszteletet paran­
csoló magasságát azon zászló alatt ismerte 
kivívni, melynek lelkesítő három színén 
örökbüszkeségünk legendás éve ra­
gyog : 1848!

Ez alá a zászló alá csatlakozott a fel­
serdült ifjú, ez alatt küzdött a férfi, bátran, 
vitézül, fáradságot, szenvedést nem ismerve 
tűrhetetlenül, tántorithatlanul. A dicső zászló 
alól el nem tudta tántorítani semmi, meg­
őrizte lelke erejét, szive hűséges szerétét 
mindenkor reá nem halottak hangzatos, 
tetszetős, sokak által felkapott jelszavak, 
még akkor is hű maradt, mikor az antipe- 
mitizmus tetszetős igéi megtizedelték zász­
lója katonáit.

Mint szerény közkatona harcolt becsü­
lettel lelke minden hevével, szive minden 
odaadásával. Érdemei kitüntetésben része­
sülnek és pedig a legnagyobban, a miben 
közkatona részesülhet, nem felebbvalói, de 
maguk a vele egysorban küzdő bajtársak 
emelik vállukra. A bizottsági tag megtisz­
telő ékes székébe ültetik, hogy tudását, sze­
rétét, honfilángját ne forgácsolja el a köz­
katona szerény körében, de hasznosítsa a 
diadalt biztositó vezéri cselekvésben !

S ő megfelelt a bizalomnak! Nem is­
mert mást, csak kötelességet, nem ismert 
fáradságot, áldozatot és önfeláldozást, ha 
a közért kellett cselekedni, ha a zászló be­
csületéről volt szó!

Nem folytatom ! Mindnyájan tudjátok 
ki volt Keresztes Imre! Nem ismeretlen 
előttetek hogy még mint törődött öreg ur 
is fiatalos hévvel járta a járatlan elszór ta­
nyákat, hogy szavával, lelkesítő buzgalmá­
val erőt öntsön a csekély hitüekbe, hűségre 
tanítsa a könnyen tántorithatókat!

Ez a közkatona, ez a vezér megér­
demli az ünneplést. Nem ünneplést, ezt az 
ő puritán egyszerű lelke nem engedi; nem 
ünneplés ez a mai nap, hanem emlékezés 
róla. Nem ünnepelni jöttünk, csak lelkesedni 
tanulni!

Te már nyugszol csendesen a -nemes 
harcot megharcoltad.’ Sírhelyed legyen nyu­
godalmas, mert hazáért dobogó szived, 
igaz lelked ezután is marad velünk. Sírod 
örök figyelmeztető lesz előttünk, hogy igaz, 
becsületes, édes hazánkat szerető polgárok 
legyünk. Mi, kik részesei voltunk értékes 
életed folyásának, követünk téged a köte­
lesség tudásában, Isten- és hazaszeretetben, 
emléked megőrizzük és átadjuk a jövendők­
nek, fényes, ragyogó követendő példának! 
Hogy a haza minden polgára hozzád ha­
sonlóvá vállva, magasan, glóriába vonva 
lengjen a dicső zászló, mely kezedből ki­
hullott. S most, midőn meghatva emlékezünk 
Rólad szivünk egy érzésben dobban össze: 
egy vágya kél lelkűnknek; drága hazánk 
minden polgára olyan legyen, mint Te vol­
tál, hogy egy eljövendő boldog, független 
magyarság derűs mosolygó kék egü derűje 
vonja be sirhantod áldó kegyelet ültette 
virágait.
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NAPI HÍREK.
Szerkesztőség és Kiadóhivatal I. k. Arany János-utca 8.

Naptéri 1913. év julius hó 3., csütörtök. — 
Róm. kath.: Jáczint vt. — Protestáns: Jáczint. — 
Oörög-orosz: 1913. év junius hó 20., Metód pk. - 
Izraelita : 5673. év Szíván 28. — Napkelte 4 óra 8 perc. 
Napnyugta 7 óra 58 perc. — Naphossza 15 óra 50 perc. 
Holdkelte 2 óra 36 perc, éjjel. - Holdnyugta 7 óra 
59 perc, este. — Ujhold 4-én, 6 óra 6 perc, reggel.

Időjárás: A központi meteoioiogial intézet 
Kecskemétre érkezett jelentése szerint a következő idő 
várható: Változékony, szeles, hűvös, helyenként csa­
padék. ______

Részvét. Kiskunhalas város kép- 
v,lse’ő testületé Kada Elek polgármester ha- 
,..a *eJett érzett mély részvétéről ma jegyző­
könyvi kivonatban értesítette Kecskemét vá­
ros közönségét.

A budapesti alpolgármester 
temetése. Sándor István városi főjegyző 
és dr. Angyal Vidor tiszti főügyész ma reg­
gel Budapestre utaztak, hogy a város kö­
zönsége nevében koszorút helyezzenek dr. 
Waszilievits János budapesti alpolgármester 
koporsójára s a temetésén képviseljék Kecs­
kemét városát.

Az uj főerdőmérnök. Bakkay 
József főerdőmérnököt a h. polgármester 
hétfőn délben táviratban értesítette megvá­
lasztatásáról. Bakkay még aznap meleghangú 
táviratban köszönte meg a megválasztatását 
és a h. polgármester szívességét.

A 250.000 koronás kölcsön* 
Az uj 250.000 koronás folyószámla köl­
csönt a belügyminiszter jóváhagyta s en­
nek következtében már a tegnapi tanács­
ülés elküldötte a Pesti Hazai Takarékpénz­
tárhoz a folyósítási kérvényt. Az összeget 
tudvalevőleg jórészben a vízvezetéki kutak 
költségeinek fedezésére fordítják. A belügy­
miniszter figyelmeztette a várost, hogy a 
pénzviszonyok alakulását a legnagyobb fi­
gyelemmel kisérje s javulás esetén ezt a 
kölcsönt is a többi függő köicsönökkel 
együtt rendezze.

Kada Elek szobra. A Kecske­
méti Néptakarékpénztár Részvénytársaság 
néhai Kada Elek polgármester szobrára 100 
koronát adományozott.

Szabadságon. Kovács Gyula h. 
tanfelügyelő egy hónapi szabadságát meg­
kezdette.

Siketnéma intézeti tanárok gyű­
lése. A siketnéma intézeti tanárok orszá­
gos egyesülete XII. évi rendes közgyűlését 
Keszthelyen tartotta meg, A közgyűlést a 
nagyszámú és előkelő helyi közönség rész­
vételével Borbély Sándor egyesületi elnök 
vezette. Kegler Ferenc titkár jelentése kap­
csán elhatározta az egyesület, hegy a kecs­
keméti sikernéma intézet megteremtőjének, 
a most elhunyt Kada Elek kecskeméti pol­
gármesternek özvegyéhez és Kecskemét vá­
ros tanácsához részvétiratot intéz.

Cegléd birtokvásárlása. Érde­
kes adás-vételi szerződés jött létre Károlyi 
József gróf országgyűlési képviselő és Ceg­
léd városa között. Károlyi eladta a söreg- 
pusztai birtokát négy millió és hatszázezer 
koronáért Cegléd városának. A földbirtok 
katasztrális holdja felszereléssel együtt hat­
száz korona. A mintegy hétezer holdnyi 
hitbizomány s igy a király hozzájárulása 
szükséges a vételhez és a vevőre csak ak­
kor válik kötelezővé a szerződés, ha a fel­
sőbb jóváhagyás megtörténik.

— Sportünnepély. Még bizonyára 
nem késtünk el annak a ténynek konstatá- 
lásával, hogy a KAC múlt szombaton ren­
dezett sportünnepélye gazdag erkölcsi si­
kerrel végződött. A jelenvolt intelligens pub­
likum egyhangúan konstatálta a KAC vívói­
nak nagy haladását és stílusbeli készségét, 
ami Bach Benő érdeme. A vivóakadémián 
dt. Garzó Béla, dr. Kiss Kálmán, dr. Nagy 
Mihály, Orbán Nándor és Hoffer László 
(Kiskunfélegyháza) vettek részi. Nagy sikere 
volt Bach mesternek a gyermekvivás bemu­
tatásával. Füvessy Karcsi és Král Otti rövid 
kurzusuk után is bámulatos eredményt tud­
tak felmutatni, amit a publikum jólesően 
konstatált. Barcza és dr. Garzó gyürühinta 
gyakorlatai tarkították a műsort s járultak 
hozzá az ügyesen keresztülvitt változatos­
sághoz. Bach Benő buzogány és fáklya­
gyakorlataival jougleuri ügyességéről győzte 
meg a jelenvoltakat. A szépen sikerült házi 
ünnepélyt intimmé avatta a gyermektornászok 
szereplése s a megjelent szülők jóleső ér­
zéssel látták, hogy a KAC kezében gyer­
mekeik testi nevelése a leghelyesebb alapra 
van fektetve. Az ünnepélyt, amelynek egyik 
főcélja éppen a gyermeksport propagandája 
volt s melyről dr. Garzó elnök megnyitó­
képen ügyesen s szellemesen értekezett, 
Baranyi István (KAC) és Sugár József (MTK) 
iskolabirkózása zárta be az ünnepélyt.

Szakosztályi ülés. A Kecskeméti 
Athletikai Club 1913. évi julius hó 2-án 
szerdán este fél 9 órakor az Otthon fél­
emelet helyiségében football szakosztályi 
ülést tart.

3. oldal.

Pénztárvizsgálat. Bagi László h. 
polgármester elnöklete alatt egy bizottság, 
melynek tagjai dr. Angyal Vidor tiszti fő­
ügyész, Rapcsányi Kálmán főszámvevő, 
Katona Zsigmond és id. Szappanos Elek 
bizottsági tagok voltak, szombaton váratlan 
pénztárvizsgálatokat tartottak a javadalmi, 
rendőrkapitányi, adó-, házi-, zálogintézeti és 
gyámpénztárban, ahol minden a legnagyobb 
rendben találtak.

Adler Imre Utóda cég pénztára 
a junius hó 14-én kelt szelvényein feltün­
tetett összegeket e hó végéig készpénzben 
visszafizeti a pénztáriszelvények visszaadása 
ellenében.

— Adomány. Janszky Béla és Szi- 
vessy Tibor építészek 50 koronát küldtek 
Kada Elek polgármester szobrára.

Megállapodás a húsárakra 
nézve. A hatóság megállapodásra jutott 
a hentesekkel a húsárakra nézve, még pedig 
úgy, hogy az elsőrendű húst 1 64 koroná­
ért, a másodrendűt 160 koronáért és a 
harmadrendűt 152 koronáért fogják árusí­
tani. Panasz folytán a hatóságnak tudomá­
sára jutott, hogy a hentesiparosok egy része 
ezen megállapodást kötelezőleg adott Írás­
beli nyilatkozata dacára be nem tartja, ha­
nem a sertéshúst magasabb áron árusítja 
Bár a hatóság a piaci husárusitást a saját 
közegeivel is fogja ellenőriztetni, mindazon­
által felhívja a husvevők komoly figyelmét, 
hogy azon hentesek nevét, kik a fent kö­
zölt husár-megállapitást be nem tartják, a 
saját érdekében is minden esetben hozza a 
rendőrkapitányi hivatal tudomására, hogy 
velük szemben a megtorló eljárást megin­
díthassa. Végül tudomására hozza a lakos­
ságnak azt is, hogy- a hatóság maga fog 
gondoskodni arról, hogy a hentes iparosok 
a húsárakat szembetűnően jelző táblácskák­
kal láttassanak el; igen helyesen teszi a 
vásárló közönség, ha csak olyan hentestől 
vásárol, kinél a husárt jelző s hatóságilag 
láttamozott hnsárszabály ki van függesztve.

Ősszeszólalkozás a gyümölcs­

piacon. Leitner Sándor gyümölcskereskedő 
és Pataky Mihályné a kora reggeli gyü­
mölcspiacon valami miatt összekülönböziek. 
mire az ügynök erősen szidalmazni kezdte 
Patakynét, úgy, hogy nagy tömeg piaci vá­
sárló csoportosult köréjük. A rendőr ezért 
piaci botrány cimén feljelentést tett az ügy­

nök ellen.
Elkobzott fegyver. A Nyírben 

cirkáló rendőr észrevette, hogy Molnár Já­
nos Belső-Nyír 52. sz. alatti lakos egycsövű 
fegyverével kint vadászott. Mivel a rendőr 
felszólítására fegyverengedélyt nem tudott 
felmutatni, a rendőr fegyverét elkobozta, el­
lene pedig fegyveradó eltitkolás miatt felje­
lentést tett.

Találtatott egy kulcs, egy kék­
nyakkendő és egy pár lakk cipő.

A n y a k 6 ii y v i k i v o ii a I. 

Július 2.

Születések. Tormássy Lenke rk. Csák Imre 
rk. Csák Erzsébet rk. Tormási Sándor ref. Túri Péter 
rk. Patik László rk. Fiirj József rk. Sándor Judit rei. 

Halálozások. Berta Juliánná rk. 4 hónapos. 
Váii Mihály ref. 36 éves. Német Károly rk. 6 hónapos. 
Özv. Kürti Nándorné Tóth Mária rk. 73 éves. Papp 
József rk. 4 hónapos.

■ ■■ „Uránia" mozgóképszínház műsora !

Szerdán, július hó 2-án.

Az elét komédiája.
(Erkölcseink és a modern humor.) 
Három részben 160 vetített képpel és 8 ki- 
nematografikus jelenettel. Irta: Ráth István. 

Előadás kezdete pont fél 9 órakor.
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NYILTTÉR.
(E rovatban közlöttekértnemvállalfelelősségetaSzerk.)

Gerő Józsefné Holzer Ida úrnő 
vásárir.agy-útcai fűszer- és vegyes-üz­
letét megvettem; ezúton kérem hitelezőit, 
hogy követeléseiket folyó évi július 8-áig 
nálam jelentsék be, mert akkor fizetek és 
számolok az üzletért, azután a tartozásért fele­
lősséget nem vállalok.

Kecskemét, 1913. június 30. 
S06q Zana Ferenc kereskedő.

Kiadó úrilakás: 7896 
Csongrádi-utca 26. sz. alatti házban, hat 
szoba, mellékhelyiségek, pincék, istállók. 
Bővebb felvilágosítást ad Obál Fe­
rencné Budapest, Veres Pálné-utca.

Molykár elieni védekezésÍMolykár elleni védekezés » 
céljából, villanyerőre berendezett géppeli poro- I 
lásra elfogad téli kabátokat, bundákat, ♦

• gallérokat, muffokat és mindenféle * 
Í szőrme-árúkat nyáron át megőrzés végett ±

Rankovjózsef szűcsmester, | 
Nagykőrösi-utcza 233. szám. J

Haszonbérbe kiadó vagy eladó birtok. 
Pusztaszentkirályon, a mű-út mentén, 

a kéttemplom mellett 75 kát. hold részben 
szántó, részben elsőrendű kaszáló gazdasági 
épületekkel, 1913. október l-étől kezdve 
haszonbérbe kiadó, esetleg kedvező fi­
zetési feltételek mellett örökáron eladó. 
Felvilágosítás dr. Fodor Sándor ügy­
védnél (Nagykőrösi-útca 20. sz. a.) kapható.

Szánd János és Társa 
Nagykőrösi-utca 4. (Beretvás-szállóval szemben.) 

Legszebb és legolcsóbb CLÓTT-paplanok 

8 koronától feljebb kaphatók, 
javításokat legolcsóbban vállalnak. 
Mindenféle kárpitozott bútorok ké­
szítését és paplanok behúzását a leg- 
izlésesebben és olcsó áron eszközük. 
Ugyanott egy fiú tanulóul felvétetik.

Pinceszövetkezetnél
a kővetkező borok literenkint kimérve kaphatók:

:::: ♦♦♦♦ 
::::

új kadarka 60 fillér
új rizling 70 fillér
ó-kadarka 80 fillér
ó-rizling 90 fillér

g ♦♦♦♦
;;.X o-rizmig vumier
♦::: ó-szilváni lKZOfillér JJÍt 
A cséplési idényre ajánlja kitii nő jó és öles ó 
munkás borait, ahoz gazdáknak hordót kölcsönöz.

Ízlésesen, jutányos árak mellett.
A nagyérdemű közönség b. pártfogását kéri,

tisztelettel: Raskó Ferenc festő.

BOGOVICS JÓZSEF 
gyorsmelegitő cserépkáIyhakészitő 

Kecskeméten, IV., Kaszap-útca 12.Saját házában.

1

Nagy raktár kályhaés tűzhelyekből. 

Minden szinti épületdisz kapható.

Eladó ház.
Magyar-útca 19. sz. a. ház kedvező 
föltételek mellett eladó, gazdálkodónak 
kiválóan alkalmas; értekezhetni ugyanott 

Tartós és jól habzó Melinda-szappan
kókusz-szappan betéttel 22 és 44 filléres darabokban, tartós és jól 
habzó Melinda-szappan barna-szappan betéttel 20 és 40 filléres 
darabokban Kecskeméten mindenütt kapható. 
Mayerfi Zoltán szabadulni. Melinda-szappangyára.

A KAKbÜFlTHÉSÉRQ Gyomorbaj nincs többé!
S UAQ7NÁI ÓTA r . ...........HASZNÁLATA A szabadalmazott Kakukfű keserű háziszer (elix. fűm. off.) néhány 

napi használat után teljesen megszűnteti az étvágytalanságot, 
a hányingert, gyomoridegességet, az oly gyakori gyomorrágást, hasmenést 
ás egvMi iTOBorttMst — Hirtelen rosnnlltl es átázásoknál neikölözhetetlen taiuier

Kecskeméten egyedül kapható: 

Hornyák Ferenc drogériájában, Nagykórösi-iitca. 
Egy kis üveg ára 80 fillér, nagy üveg 2 korona. Vidékre 6 kis és 3 
nagy üvegnél kevesebb nem küldetik.Óvakodjunk utánzatoktól! Csak akkor 
valódi, ha a dugón és kupakon elix. fumar. off. védjegy rajta van.

A félszázad óta fennálló

Ujiaki Tégla és Mészégető Rt
legkitűnőbb minőségű

aszbeszt-palája

Tessék cégünkre ügyelni!

minden hasonló anyagot tiilszárnyal] 

Tűzálló, fagyálló, tetszetős és olcsó! 
Anyagot szállítunk!! 
Fedést vállalunk!!

Kérjen árajánlatot. Kapható
özv. Haas Jakabné épiiletfakereskedésében, Kecskeméten. 
Legjobb anyag, legjobb munka, legmesszebbmenójótállás-

Borkimérés.
Saját termésű jó boraimat li­

terenként 72 fillérért kimérem. 
Hajtó Terézia Horváth Döme-(Kis- 
halasi)-útca 2. szám alatt.

y* ■■
BarnaMiksa utóda
Raskó Ferenc szobafestő és mázoló,

Bocskai- (régi Zöldkert)-utca 18. szám.

Elvállal afestőipar körébe tartozó 

mindennemű festőmunkákat

Gazdákfigyelmébe. 
Poroszkőszén csépléshez 

legolcsóbban beszerezhető 8076 

Fülöp és Társánál, 
Kisvásári-útca 8. szám. Telefon 230. szán’ 

Két hónapra kiadó lakás.
Az új honvédlaktanyához 5 percnyire 

fekvő szőlőben egy szoba és konyhából 
álló lakás két hónapra 20 koronáért 
kiadó. Értekezhetni Csongrádi-útca 43 sz

Állandó alkalmazást kap 
ügyes pénztárkezelőnő, 

írásbeli ajánlatok, fizetési igény meg­
jelölésével, ADLER IMRE UTÓDA 
céghez intézendők.

Értesítem
a t közönséget, hogy a régi helyiségem­
ben, illetve rum- és likőr-üzletemben- 
fűszerárut és mindennemű felvá­
gottat, továbbá sajt- és vajfélét be­
rendeztem. */8 kiló legfinomabb teavaj 
44 fillér. Saját őrlésű rozskorpa és 
terményáruk. Pontos kiszolgálást biztosit: 

—ÜG O N D Á.ÍSS

ttttttr.


